
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE 1 - 4 0 1 3 .

Q roup* *T" A
Oroup * ‘

Camions tout-tarrain 
CroM-couniry truck*

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WTIH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valabi* i  partir du 
Homologation valid as from

0 1 JAN. 1993

A) Camion vu d* 3/4 avant 
Truck scan (rom 3/4 front

m u / '
a  »  ■II'

B) Camion vu da 3/4 arriéra 
Truck saan from 3/4 rear

1. GENERALITES /  GENERAL

101. Conatructaur Mercedes-Benz AG, 7000 S tu t tg a r t  60
Manufacturar ' -------- — — — —

102. Dénom lnatlon(s) com marclale(s) -  Modéla at typa 
Com m arclal nama(s) -  Modal and typa

2635 AK

103. Cylindréa 14618
C ylindar capacity -------------------

cm3

I
is

f
104. Moda da construction : 

Typa o( construction :

b) Matériau du cl«Assis 
Material of ttra cfiassis

e) Matériau da la cabina 
Malarial of tita cab

Steel

Steel

107. Nom bre d'assiaux  
Num ber of axiaa

Avant
Front

Arriéra

Laütowo ' ^



Marqua Mercedes-Benz 
 ---------------------------

M odila  2635 AK
Modal ■"

nomowgaoofl no

z  DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS, WEIGKT

8863 ‘'fl

202. Longuaur hora-tout

201 . Polda mlnlmuin 
Minimum walght

Ovaralt langth

203. Largaur hora-tout 
Ovarall width

7635

2500

m m

mm

Endroit da maaura front wheel wingS
Whara m a a a u r a d -----------------------------------------------------------—

204. Olmanslona de la  cabine  
Cab dim enslona

a) Largaur au nivaau da l'axa des roues avant 
Width at Iront axia

2270

206. Empattamant 3800
W haalbaaa  -----------------------------

207. Vola maximum  
Maximum track

209 . Porta-à-laux 
Overhang

a) Avant 1990 
Front -----------------

a) Avant 1410 
Front  ---------------

211 . D Im enalona du cadre du chacals .  197
Chassis tram e d im ensions  —

H3:
184

H 5:___70

mm

mm

m m

m m

m m

b) Arriire 1990 
Rear ---------------

b) Arriire 
Rear

975
without body 

H 2: 317

H4 . 901

H6: 761

m m

H3H2

H5

T

F.LSeA.
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Maka ■■

M odila
Modal

2635 AK
Homologation No
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a  MOTEUR /  ENGINE

301. Em piacamani at poaiiion du motaur F ro n t on t ru c k  lo n g id u d iu a l a x is ,  v e r t i c a l  
Location and position of tfia  angino - -

302 . Nom bre da supporta 
Num ber of supports

303 . Cycle  
Cycle

D ie s e l,  4 s tro k e

C) Profil droit du moteur diposé
Right hand view of dismounted angina

D) Profil gauche du moteur déposi 
Lait hand view of dismounted angina

9

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in Its compartment

304. Suralim entation  
Supercharging

oui
yes W iX

(0 n  ess d s  sursH m snlstion, v o ir A r t 334 s u r flc h s  sdd ltionnslts) 
In  csss o f  supsrchsrg lng , sss  A rt, 334 on s d d ltlo n s i form )

Type at nombre da compresseurs «pg 4^22 O T  K27—422 /  2 
Type and number of compressors '
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Maka i

Modèla
Modal

2635 AK
x r r :

T - 4  0 1 3

305. Nom bra at dIapoalUon daa eyilndras 
Numbar and layout of eylindars

'V8'

306. Moda da rafroidlssamant 
Typa of cooling

L iq u id

307. C y lind ria
Cylindar capacity

^  Unitaire ^ 8 2 7  
Unitary ' —

cm3 b) Totale 
Total 14618

308 . Volume minimum total d'une cham bra da combustion 
Total minimum volume of a  combustion chamber

112,4 cm3

309 . Volum e minimum d'une chambra da combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber In the cylindar head

cm3

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport i  l'unité) 
Maximum compression ratio (in relation with the unit)

311 . Hauteur minimum du bioo*cyiindras 
Minimum height of the cylinder block

482

312. Matériau du bloc-cylindre 
C ylinder block material

c a s t - iro n

16,25

D 1 DI U

313. Chem ises : •) oui
Sleeves : yea XKOC

b) Matériau 
Material

c a s t - ir o n

c) hum ides séchas
wet dry

314. A lésage  
Bore 128,0

316. Course  
Stroke 142,0

I
IO

Is
a
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317. Platon 
Piston

•)  Matirlau 
Malaria!

Aluminium allov

b) Nombra da lagm ants 
Numbar of rings

e) Poids minimum 
Minimum waight

2 2 9 0

d) D istança da la médians da l'axa au sommât du piston 3
Distança from gudgaon pin cantar lins lo  h ighast point o l piston crown ----------  —

+ /-0.1 mm

a) Distança (>-/•) antra la sommât du piston au PMH at la plan da jo in t du bloc cylindra _  q  Q y
Distança (+ /-) batwaan tha top o l tha piston at TDC and lha gaskat plana o l lha cylindar block --------------- J——

I) Voluma da l'évidam m ant du piston 
Piston groove voiuma

9 9 , 7 + /-0 .5  cm3

AA) Piston de profil 
Piston profila

318. B la lla  :
C onnecting  rod :

a) Matériau 
Matariai

Steel b) Typa da la téta da blalla g p i i f t v p e  
Big and typa ------- r ■ „  „ r r —

C) Diamètre Intérieur da la téta da bla lla  (sans coussinets) 
Interior diamatar o l tfia b ig and (w ithout shall bearings) 9 5 . 0

d) Longueur antra axas
Length batwaan tha axas 2 5 6 , 0

a) Poids minimum 
M inim um  waight

3 0 3 5

319. V ileb requ in  
C ra nksh a ft

oto
s2
5
à

a) Typa da paliers 
Typa o l bearings

a) Typa da construction 
Typa of manufactura integral

b) Matériau Steel e) XïdâXéC forgé
lorgad

plain

g) Matériau des chapeaux da paliers 
Searing caps material

cast-iron

Diamètre das paliers 
Diamatar of bearings

d) Nombra da paiiars 
Num ber ol bearings

1 0 4 , 1

h) Poids minimum du vilebrequin nu 1 1 0 0 0 0  g  
Minimum waight ol bare crankshaft —

î) D iam ètre m axim um  des manatons 
Maximum diamatar of crank pins

9 0 , 0



Marqua
Maka . Mercedes-Benz Uodèla

Modal 2635 AK r -r (5 T 3

320. Volant motaur :
Flywhaal :

a) Matériau 
Matarial

b) Poids minimum avac couronna da démarraur 
Minimum waight with startar ring

Botta manualla/Manual gearbox Botta automatiqua/Automatie gearbox

c a s t - ir o n

3400 '  0 9

Utilisable uniquement avac Itotta da 
vitassaa automatique

Only usable with an automatic gearbox

321. Culassa :
Cylindarhaad :

c) Hautaur minimum Q
Minimum haight *

a) Nombre g
Numbar —

b) Matériau c a s t - i r o n  
Matarial

* w r r . ™ r . r *  f r o -  s e a lin g  face  ( J o in t  fa ce )

a) Angla entra soupape d'admission et soupape d'échappement 
Angle between intake valve and exhaust valve

o
£

F) Culassa nue
Bare cylindarhaad

Q) Chambra de combustion 
Combustion chamber

f t

i
i  a

^  322 . Epaisseur du Joint da culassa serré
Thickness of tightened cylindarhaad gasket

1 , 2  + /-0 .2  mm



Marqu* Mercedcs-Benz
Maks —

“ «<“ '• 2635 AK
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324. AllmonUtlon par ini««tien : a) Marqua
Fuai laad by ln|aetioH : Mak#

Bosch b) Modèia PE8P120A320LS7801
Medal ----------------------------------------

e) Typa da régulataur ;
Typa of govamor :

d) Typa da pompa i  injaotlon : 
Typa of Injaetion pump :

mécanique MHacoGOMqoif
mechanioai MMkoaato

an ligne distributrice autre principe
In Una distributor other principle

a) Nombre da sortiaa affaetivaa da carburant 
Number of affective fuel outlets

8

0 Position des Injeeteurs chambre XOéXbOKDtKèC
Position of injectors chamber KOeXbSKOtMK

g) Liste das capteurs d’entrée du régulateur 
List of input sensors to ttie governor

Angle avec la plan da joint da culasse
Angle with cylinder head gasket face -  ——

H) Système d'Injeetion 
Injection system

]

325. Arbre è cames : 
Camshaft :

a) Nombre 
Number

b) Empiacement yge of the engine
Location ----------------------------------------------------------

c) Système d’entrainement gear wheels
Drive system "

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft

s
I

e) Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

70,0

0 Système de commanda da soupapes mechanical, by tappet and rocker arm 
Type of valve operation . . . ■ ■.

S
o

S

g) Dimensions de la came Admission 
Cam dimensions Intake

Aa

B>

Echappement Aa 
Exhaust

54,0

61,5

54,0

61.3

♦ /•O .l mm

-►/•0.1 mm

♦ /•0.1 mm

T
Ai T ------

♦ / •0.1 mip. N

flUTOW



Mercedes-Benz M o d iu  2 6 3 5  AK
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328. Distribution 
Timing

a) Jau théorlqua pour ealaga da distribution admission Q 4 0  "* *"
Thaoratlcal claaranca for satting of valva timing intaka ----- ----------

ie liappam ant Q 5Q  ' 
axliaust '

d) Lavéa da cams an mm (arbra démonté) 
Cam lift In mm (dismountad eamsftaft)

(d«ssin  /  drm wing A /t 32S)

ADMISSION /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

1  •
X m 9  ••  «c e •
® r  •  •^ 9  _ ^  « •  ^ 9
■«•o 5  a 
a c a ’

ô 5  
c e  
<

E ^
6  6 6 ?  
5 ^  s  ^•  eg g eg
•  o  ~  o
t  <  s  <
•  Z-  imi

c
5  •  
a •  »  a— c a
2 S  - •  
s a  S »
■CO .2 a

5 =  - 10* a g ... 
<  ®

É ^  ....
6 E E E  
c E E E  
a ev g  N

•S S  ê  S
% £ ,  =  i

0 •

Î Î
a a e a
■S'" 5  a 
a  e a ^
"S •  Ô — c s  
<

E -
E 6 E E
c 6 g E
a ev g cv

•5 ?  «  S  
S i  =  i«J

e
— S
« •  9  «
— C •

° »  2 *  a a 5 a
■CO 5  a
•  c  a " ”
a a  g £

5  “

E - ,
E E  E E  
e E E 6
a CM g CM
a d  — d
■a <  £  <
i t  t

0 7,5 7,5 0 7,4 7,4
- 5 7.4 5 7,4 • 5 7,4 ■I- 5 7,4

• 10 7,2 •I- 10 7,2 • 10 7,5 ■I- 10 7,5
• 15 6,7 •I- 15 6,7 • 15 7,5 -I- 15 7 ,5
. 30

4 ,3 •I- 30 4 ,3 .  30 6,2 ■I- 30 6,2
- 45 0 ,8 -I- 45 0 ,8 • 45 3,2 ■I- 45 3,2
. so

0 ,2 ■f 60 0 .2 . 60 0 ,5 4- 60 0 ,5
- 75 0 ,0 •I- 75 0 ,0 - 75 0 ,2 + 75 0 ,2
• 90 0 ,0 -I- 90 0 ,0 - 90 0 ,0 4 90 0 ,0

• 105 0 ,0 -I- 105 0 ,0 • 105 0 ,0 4 105 0 ,0
- 120 0 ,0 120 0 ,0 • 120 0 ,0 4 120 0 ,0
• 135 0 ,0 *  135 0 ,0 • 135 0 ,0 4 135 0 ,0

• 150 0 ,0 4- 150 0 ,0 • 150 0 ,0 4 150 0 ,0

Un décalage de rensembie des mesures de +/• 2 degrés est accepté.
A  shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

9  s) Lavas maximum das soupapes 
S Maximum valva lift

So

I
i
o

Lav6a maximum 
Maximum vaiva lilt

Admission /  intaka 1 2 , 8 5

Echappam ant /  Exhaust ^ 2  ^ /*0 .2  rnfn

avae jau salon Art. 32S.a 
witli claaranca according to Art. 326.a
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327. Adm iaalon : 
Intaka :

a) Matériau du eollactaur 
Matarial of manifold

cast-iron

b) Nombra d'élâm anu du eollactaur 
Numbar of manifold alamanta

c) Nombra da soupapaa par eylindra 
Numbar of valvaa par eylindar

d) Oiamètra maximum da soupapa 
Maximum diamatar of tiia valva

59,0

0 Longuaur da toupapa \ l^ 2  3  
Valva‘langth ——

a) Diamétra da Uga da aoupapa dana guida 
Diamatar of tfia valva atam in guida

11.9 + 0 /-0 .2  mm

+ /•  1.S mm g) Typa daa raaaorta da aoupapa helical SprlngS 
Typa of valva apringa —  -------— -

h) Nombra da raaaorta par aoupapa 
Numbar of apringa par valva

I) Caractériatiquaa daa raaaorta :
Spring charaetariatica :

Soua una eharga da 2 4  5 /  28 G 
Undar a load of * ■ * -

kg, la longuaur max. du raaaort ast da 46 8 /  32 3 
kg, tha max. langth of tha apring ia * *

k) Diamétra axtériaur daa raaaorta 4]^ 5  /  28 8 
Extamal diamatar ol tha apringa ■ * ■■■■

+1-0.2  mm 0 Nombra da apiraa daa raaaorta 6 0 / 9 5  
Numbar of apring eoila * *

m) Diamétra du fil daa raaaorta A R /  f)  + /-0 .1  mm n) Longuaur libra max. daa raaaorta ç q  n  /  ç  
Diamatar of apring wira  i  i  !------------  Max. fraa langth of tha apringa  1-----------------!—

I) eollactaur d'admiaaion 
Intaka manifold

»
ë
£
os0  

§
1
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328 . Eohappamant : 
Exhaust :

Matériau du eollactsur 
Malarial of manifold

c a s t - iro n

b) Nombrs d'éiémanta du coilactaur 2  
Numbar of manifold aiamants  ------

c) Dimanaions intériauras da(a) *ortia(a) coilactaur g g  ^  y y  
Intarnai dimensions of manifold outiat(s) — — — —

d) Nombre da soupapes par cylindre 
Numbar of valves par cylinder

a) O lam itra maximum da soupape
Maximum diametar of the valve ’—

0 Diamètre da tiga da soupape dans guide .  .  q  
Diameter of the valve stem in guide ■ , -Lt.?..

+  0/ - 0.2

g) bonguaur da soupape 
Valve length

142,3 + /-1 .5 m m  h) Type das rassoru da soupape h e l ic a l  s p r in g s
—— —  1‘yp* of valve springs — ■ .

I) Nombre da ressorts par soupape 
Number of springs per valve

k) Caractéristiques das ressorts : 
Spring characteristics :

Sous une charge da q c  c /  qc n 
Under a load of - 3 3 ,3  /

kg, la longueur max. du ressort est da /  r  n  /  oo  o 
kg, the max. length of the spring is _4o,8 32j_3_

I) Diamètre extérieur des ressorts 41 8 /  29 2 mm m) Nombre de spires des ressorts
External diameter of the springs * * Number of spring coils — J ^ —  >

n) Diamètre du fil des ressorts 4 5 /  3 2 o) Longueur libre max. des ressorts , _ _
Diameter of spring wire ■■■'. * ■ * Max. free length of the springs —  (  ^

100p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

mm + /-  3%

J) Collecteur d'échappement 
Exhaust manifold

88) Echappement complet 
Complete exhaust system

81

IO

I
i
o

to F.I.S. A.
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Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports • tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face coflecteur /  CyDndertiead, manifold side

m

m

II) Coflecteur, cdté culasse /  Manifold, cyllndertiead side

' W :

m

1
0

11

^ l i ’/»UTO N\q^
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2635 AK
HomoieçaOor

Dessins des orifices du moteur • tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports -tolerances on dimensions : -2%, +4%

::;i'
iiHii

w

n::;:

III) Cuiasse, facecoflecteur/Cylindertiead, manifold side

:X::^

LJÜ

CO

C O

LU
IV) Collecteur, cdté culasse /  Manifold, cynndertiead side

m

a .

< :

M

Ü

LU;

9
0

I
S

C O

I

12

F.l.S. A.
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329. Systèmo anti-pollution ou filtra  particuliar 
Anti pollution ayatam or particular filtar

MCdC}
HOfK

non
no

b) Daacription 
Oaaerlption

331. Circuit da rafroidiaaamant 
Cooling circuit

332 . Vantilataur da rafroidiaaamant 
Cooling fan

Nombra da radiataura 
Numbar of radiatora '

a) Nombra 
Numbar —

b) Oiamitra da l'hélica 
Diamatar of tita scraw

680

c) Matériau da I'halica 
Matarial of tfia acraw

a) Typa d'antralnamant 
Typa of driva

P la s t ic d) Nombra da paiaa 
Numbar of bladaa

Viscous 0 Vantilataur débrayabla oui
Automatic cut in yaa

333. Syatim a da lubrification : •) Typa b) Nombra da pompaa à huiia 1
Lubrication avatam : Typa ■ —  Numbar of oil pumpaLubrication ayatam :

27 ,0  ,
t io n

0) Capacité totaia 
Total capacity

d) Rafroidiaaaura(a) dliuila 
Oil coolar(a)

oui
yaa XtKX

Nombra
Numbar

a)Em placam antdu(daa)rafroidiaaaurC) ^j^e crankcase
Location of tha coolarfa) ? — ■—

exchanger _____________________________I) Typa du(daa) rafroidlaaaur(a) 
Typa of tlia coolar(a)

5

I
io
u.'

1 3

/lU T O W
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2635 AK
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eo

1
O

4. CIRCUrr OE c a rb u ra n t /  fu e l c irc u it

402. Pomp«(a) i  gazolo 
Qa**oil pump(a)

Bt«urK(lia
XBDWdfdOX

Méeaniqua
Maehanical

e) Marqua at ^ p a  B o S C h  EP/KG24P303
Maka and typa -------------------------------------------------

b) Nombra 
Numbar

d) Emplaeamant q j j  in je c t io n  pump
LocaUon ---------------------------=-------------------   —

a) Ddbit maximum 
Maximum flow

l/mn i  
l/mn at

t/mn
rpm

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

SOI. Battariaa : 
Battariaa :

a) Nombra 
Numbar

b) Tanaion 
Tanalon

12 volt» c) Emplacement l e f t  s id e  beh ind the  cab 
Location ---------------------------------------------------------------------

502. 64nératriea(s)
Oanarator(a)

a) Nombra 
Numbar

b) Typa 
Typa

a lte r n a to r

?q

e)

<0

Systim a d'antrainamant V—B e lt
Oriva aystam —

Puiaaanca nominale 
Nominal powar 1540 watta

1 4
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6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

•0 1 . Rouas motrieaa : 
Orivan whaala :

avant 1 x o w ia c arriéra 1 arriéra 2
front 1 tWHOac raar 1 raar 2

•0 2 . Em brayaga : a) Typa 
Clutch : Typa

dry

e) Nombra da disquaa 
Numbar of plataa

b) S ystim a da commanda , , ,  . . , i. . i
Controlsyctam I ^ t h  m e c h a n i c a l .

a ss is ta n ce
d) Olamitra du(da«) dlsqua(s)

Diamatar of tha plata(a)
+ /-2  mm

•0 3 . Boîta da vitaaaas : a) Emplacamant ĵn block with engine
Gaarbox : Location —

b) M a rlju a 'm a n u a lla ' G155-16/11 9
‘ Manual* maka ■■ ■■

e) Marqua ‘ automatlqua* 
‘Automatic* maka

d) Typa at amplaeamant da la commanda d1) Bo«a principala mechanical, On Cab floor
Typa and location of control Main box

d2) Doublaur da gamma pneum atic, On gear s h i f t  Groupa ralai.
Spllttar box — ---------------------------------- 2 --------------------------- Ranga box

a) rapports 
ratio*

o
Sa

a
a

M an u alla
M anual

« Automatiqu
Automatic

a

nombra da 
dants 

numbar of 
taath

rapports
ratios

rapports
ratios

■><3o
r
Ô

nombra da 
dants 

numbar of 
taath

rapports
ratios

rapports
ratios

•*<3Oy
0

1 38/14 2,71 X

2 32/17 1,88 X

3 28/21 1,33 X

4 1.0 X

5

8

7

8

AR/R 18 /  34 
14 /  18

2,43

Constanta
Constant

25 /  24 
23 /  26

1,04
0,88

Ooublaur da gamma 
Spllttar box

80 + 25 4 ,2 Typa:
25

Groupa ralals 
Ranga box

------- ----- Typa:

IS

f) Grilla da vilassa 
Gaar changa gate

Ô® ©Ô
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g) Typa da lubrilleatlon by sp la sh in g  
Typa of lubrication —  - ................ —

h) Refroldlsseur d'hulle non Typa
Oil cooler 9 % no Typa

CC) Embrayage 
Clutch

S) Carter da botta da vitassaa at cloche d'ambrayaga 
Qaarbox casing and clutch ball housing

604. Botta da transfert 
Transfer box

a) Rapport 1,023 ; 1,436
Ratio —— —

44 . (1 + 23n ^
b) Nombre da d e n t s ’ 57 43

Number of teeth —

c) Systim e da commande pneumatic 
Control system ■■ — .. ■—

d) Type da différentiel central beve l d r lc e  p i n l O H  
Type of central differential  -------------

e) Répartition du couple : 
Torque distribution :

a t )  Avant 
Front

23 Arriéra
Rear

77

a2) Nombre de dents : 
Number of teeth :

t) Type de limitation de différentiel central ^  
Type of central differential llinitatloo — »'

g) Différentiels Interponts 
Interaxle differentials

g1) Type 
Type

g2) Type de limitation 
Type of limitation

Avant /  Front Arriéra /  Rear

beve l d r iv e beve l d r iv e

manual lo c k manual lo c k

16

m t R i \ j ^
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1 - 4  0 13

60S. Coupio flnal 
Final driva

a) Typa da eoupla flnal 
Typo o( flnal driva

b) Rapport 
Ratio

e) Nombra da dants 
Numbar of taath

d) Typa da limitation da 
dlffarantlai 
Typa of dlffarantlai 
iimitat(on

a) Typa do lubrification 
Typa of lubrication

f) Rafroldlasaur d'hulia 
Oil coolar

Typa
Typa

g) Esalau riductaur 
Reduction axia

g l)  Typa 
Typa

g2) Rapport 
Ratio

g3) Nombra da dants 
Number of taatit

Avant /  Front

Bevel gear and 
p la n e ta ry ______

4.2___________

29 /  24

manual lo c k

by sp la sh in g

KOIX non
H H X no

oui XOCK
yes XWX

p la n e ta ry

3,478

57 + 23 
23

oui non
yes no

oui non
yes no

A rriéra /  Roar

Bevel gear and 
p la n e ta ry ______

4.2__________

29 /  24

manual lo c k

by s p la sh in g

XiOM non
X M f no

oui KWK
yes x n

p la n e ta ry

3.478

57 + 23 
23

Bevel gear and 
p la n e ta ry______

4 .2__________

29 /  24

manual lo c k

by sp la sh in g

xoox non

X3fm no

oui K«rx
yes X »

p la n e ta ry

3,478

57 + 23 
23

606. Arbras da transmission : 
Transm ission shafts :

a) Typa das arbras longitudinaux 
Typa of longltudlnai shafts

b) Matériau das arbras 
longitudinaux
Material of longitudinal shafts

Avant /  Front Arriéra /  Rear

cardan jo in t cardan jo in t

s te e l a l lo y s te e l a l lo y

c) Typa dss dami-arbras 
I  transversaux
O Typa of transvarsaJ
^  half shafts

' t  d) Matériau daa 
daml-arbras 
transversaux 
Material of transversal 
half shafts

Avant /  Front

in te g r a lin te g r a lcardan jo in t

s te e l a l lo y s t e l l  a l lo ys te e l a l lo y

:.I.S.A.



M .rq u . Mercedes-Benz
Make — —

M odita
Model

2635 AK
Homologation No

1- 4  0 13

XII) CHAINE CINEMATIQUE /  KINEMATIC TRAIN

ENGINE GEARBOX

CLUTCH

reduction
GEAR

1 8

t

^  I N T ê ^

F.I.S.A.



Mercedes-Benz M odél*
Modal

2635 AK

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Généralités  
Oanaral

a) Typs da tuspanalon 
Typa of auapanaion

b) Nombra da butéas an 
matériau toupla 
Numbar of alastic 
stopa

702. Raaaorta halleofdaux 
H alloo ldal springs

a) Matériau 
Matarial

b) Typa prograsaif 
Prograaaiva typa

c) Nombra da apiraa 
Numbar of coila

d) Oiamétra du fil 
Oiamatar of tha wira

a) Oiamétra axtériaur 
Extarnal diamatar

Avant /  Front

rigid axle

oui non
y«* no

m m

oui non
yos no

A rrièr* /  R««r

rigid axle

oui non
y«s no

rigid axle

oui non
yo< no

IS



Mercedes-BenzMakt
M o d il*
Modal

2635 AK
Homologation No

î - 4  0 1 3

703. Ressorts à Ismos 
Laaf springa

a) Matériau da lama maitraaaa 
Malarial of main laaf

Matériau da 2éma lama 
Malarial of 2nd laaf

Matériau da 3éma lama 
Material of 3rd laaf

Matériau da 4éma lama 
Material of 4th laaf

Matériau da Séma lama 
Material of 5th laaf

Matériau da lama auxiliaire 
Material of auxiliary laaf

b) Nombre d'étriars
Number of spring hangars

e) Longueur développée 
Oavalopad length

d) Largeur maximum 
Maximum width

a) Epaisseur 
Thickness

704. Barra da torsion 
Torsion bar

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Oiamétra efficace 
Effective diameter

e) Matériau 
Material

o
21a,
Og»
O

Avant /  Front Arriére /  Rear

1 2 1 2

Steel Steel Steel

Steel Steel Steel

Steel Steel S te e l

Steel Steel Steel

Steel Steel Steel

■

4 2 2

1800 m m 1450 1450

9 Q m m m m 100 "" " 100

145 m m 187 187

Com bination suspension f i r s t  
and second re a r  a x le s .

Avant /  Front Arriéra /  Roar

1 2 1 2

m m m m m m m r

____  m m ____  m m —„  m m m *

s
0

20
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uak*”* Mercedes-Benz ““!*!• 2635 AKModal

Homelogaden Nc

Î - 4  0 1 5

70S. Autro typo do «uaponsion 
Othor typo of luoponoion

a) Typo 
Typo

b) Nombro d'dlém. éiaatiquoa 
Numbor of olaade olomonta

e) Typo d 'ilé ffl. éiaatiquoa 
Typo of olaatie olomonta

Avant 1 Front Arriéra /  Roar

1 2 1 2

•

T l)  Train avant 1 complot dépoaé
Complota diamountod front 1 axio

U1) Train arriéra  1 complot dépoaé 
Complota diamountod roar 1 axIo

T2) Train avant 2 complot dépoaé
Complota diamountod front 2  axio

U2) Train arriéra 2 complot dépoaé 
Complota diamountod roar 2 axio

21
F.I.S.A



Hem otoguien s

Marqua Metcedes-Benz
Maka

Uod«la
Modal

2635 AK

X-1) Oaaain da la luapanaion 
 Drawing of iha «uapawalon

X>2) Oaaain da la auapanaion 
Drawing of tha auapanaion

oaa

a

22



Hemolegadon

Marqu* Mercedes-Benz
Maka ■

7 0 * .  Stabiltaalaur 
SUbOlaM'

a) Longuaur affleaea 
Effaetiva langth

b) Olamitra alflcaea 
Efiaetiva dlamatar

e) Matériau 
Malarial

M edéia
Modal

2635 AK
Î - 4  0 1 3

Avant / Front Arriéra /  Rm t

1 2 1 2

960 "»"* m m m ffl m T
* a i

34 ^ mm X X

s te e l

X M ) Oaasin ou photo du atabillaataur avant 1 
Drawing or photo of front 1 «tabillsar

Xl>2) Oaaain ou photo du ttabilisataur avant 2 
Drawing or photo of front 2 stablllaar

XI-3) Daaiin ou photo du atabillaataur arriéra  1 
Drawing or photo of raar 1 atabiliaar

5Os
5
2o

X M ) Daaain ou photo du atabillaataur arriéra 2 
Drawing or photo of raar 2 atabiliaar

a
o 707. Am ortlaaaura

Shock abaorbara

a) Nombra par roua 
Numbar par whaal

Avant /  Front Arriéra /  Raar

1 2 1 2

1 X X X

23
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Marqua j^ercedes-Benz
Maka -

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

M odila
Modal

2635 AK
HemoloqaOon

•01 . Rouaa : 
Whaala :

a) O lam itra  
Oiamatar

b) Largaur 
Width

e) Rouaa ju m a lita  
Doubla whaala

Avant /  Front

511,2

254

XMK non
X K K no

HI m

oui non
yaa no

Arri4r« /  H— r

511,2 m m

254

non
yxfc no

511,2

254

XjUC non
no

803 . Fraina ; 
Brakaa :

a) Syatim a da fralnag. 2 cirCUit-pneumatic 
Braking ayatam ■

b) Nombra da maitra-eyllndraa 
Numbar of maatar eyilndara

b1) Aliaagaa 
Boraa

c) Sarvo-frain oui moM e l)  Marqua at typa
Sarvo-braka yaa XKdC

d) R igulataur da frainaga oui xsnt> d i)  Empiacamant. Frame, l e f t  Side
Braking ragulator yaa

V-1) Frain avant 1 
Front 1 braka

“n
52o

V-2) FraIn avant 2 
Front 2 braka

a
0

2a.
S

24

F.I.S.A. ) Z i
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Marqua Mercedes-Benz
Uaka

M odila
Modal

2635 AK
Homologation

î - 4  0 1 5

W-1) Prain arriérai 
Raar 1 braka

W-3) Prain arriéra 2 
Raar 2 braka

a) Nombra de eylindra* par 
roua
Number of eyltndart par 
whaal

a l) Aléaaga
Bore

f) Frein* i  tambours :
Drum brak** :

r i)  Oiamitra intérieur 
Internai diamatar

12) Nombra de garnilur** par 
roua
Number of linings par 
whssi

13) Longueur développa* das 
garnituras
Oavalopad langth of linings

f4) Largeur des garnituras 
-  Wldtli of linings

Avant /  Front Arriéra /  Raar

1 2 1 2

1 1 1

m m j g i i  mm 16"

410 + /-1 .5  mm + /-1 .5  mm + /-1 .5  mm 410 '

2 2 2

1312,5 + M -5 m m + /-1 .5  mm 1322 2 mm 1322,2

160 """ + /-1  mm 2 QQ + /• ! 180

3
0

25



Marqua Mercedes-Benz
Maka "

Modela
Modal

2635 AK

H em otegadon s

î - 4  0 1 3

g) Frains i  diaquaa : 
Oiao brakaa :

g l)  Nombra da plaquattaa par 
roua
Numbar of pads par whaal

g2) Nombra d'itriars par roua 
Numbar of callpars par 
whaal

g3) Matiriau das itriars 
Calipar matarial

g4) Epaittaur Inaximala du 
disqua
Maximum dise thicknass

gd) OlamAtra sxtiriaur du 
disqua
Extarnal diamatar of disc

g6 ) OlamAtra sxtAriaur da
frottsmant das plaquattas 
Extarnal diamatar of pads' 
rubbing surfaca

g7) OlamAtra intériaur da
frottamant das plaquattas 
Intarnal diamatar of pads' 
rubbing surfaca

gS) Longuaur hors-tout das 
plaquattas
Ovarall langth of tha pads

g9) Oisquas vantilAs 
Vantllatad dises

Avant /  Front

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yas no

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yas no

ArriAra /  Raar

+ /-1 .S  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yas no

+ /-1 .5  -

+ /-1 .S  -

+ /-1 .5  -

+ /-1 .5  r

oui non
yas no

h) Frain do statlonnamant : 
Parking braka :

h1) SystAma da commanda 
Control systam pneumatic

h2) Emplacamant da commanda 
Location of lavar on the  dashboard, r ig h t  from  the  s te e r in g  wheel

h3) Elfat sur rouas Avant 1 Avant 2
On which wheals Front 1 Front 2 xtelick

I) Frain ralantissaur
Ratardar braking systam

m t non
X » « no

II)  Marqua at typa 
Maka and typa

I
I
a

12) Princlpa da fonctionnamant 
Principla of operation

kA.

13) OlamAtra da t'AIAmant tournant (si prAvu) 
Olamatar of rotating alamant (If provided)

29
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HomotogaUen '•

Mercedes-Benz
Mak« ■ '

Mod«la
Modal

2635 AK

•04. Diractlen : 
Siaoring :

•) Typa R e c irc u la t in g  b a l l  
Typa ---------------------------------------------------------

b) Rapport 
Ratio

25,4 ; 1

Sarvo>as«ittanea oui Typa
Powar assittad yaa Xd6X Typa

d) Rouas diractrlcas 
Staarad whaals

Avant /  Front

oui XKK
yaa xtex

oui non
yaa no

a) Atnortiasaur da diractlon 
Staaring dampar

xmx non
XXWK no

27

T - 4  0 1 3
v^'s^iwazaciiy.'--.

ArrlAra /  Raar

XKiX non
Kjfjtec no

non
y w c no



Marqua Mercedes-Benz
Maka I. .... ...........

Mod«la
Modal 2635 AK T - 4  0 1 5

> s f f ig ja r s r —. -

9. CABINE/CAB

d) Sièges 
Seats

901. In té rieu r: a) Ventilation oui X X K b) Chauffage oui KdüK e) Climatisation XdUC no.*
Interior : Ventilation yes w Heating yes XU6X Air conditioning no

d3) Nombre 
Number

1) Toit ouvrant optionnel oui
Optional sun roof yes xwx

opening upwards

g) Système d'ouverture des vitres latérales 
Opening system fo r side windows

12) Système de commande 
Control system mechanical

manual

X) Tableau da bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

2S



Marque
Make . Mercedes-Benz Uod«la

Modal
2635 AK

902. Extérieur :
Exterior :

c) Matériau de* portières 
Ooor materiai

d) Matériau du eapot avant 
Front bonnet materiai

0 Matériau de la cabine 
Cab materiai —

a) Nombre de portes 
Number oi doors

Steel

plastic

Steel

h) Matériau ds lunette arriére ---------
Rsar window material — —

k) Matériau des vitres latérales 
Side window materiai

9 Matériau du pare-choc avant 
Materiai oi front bumper

m) Matériau du garde-boue avant 
Materiai of front mudguard

9 Matériau des glaces de custode 
Reer quarter window material

safety glass

safety glass

steel

plastic

0  
03

1
o

I

f  XIIO PARTIES DE CARROSSEFUE SYNTHEnQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY ;

29
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ua^ua Mercedes-Benz
Maka — — — — —— —

U o d ila
Modal

2635 AK
Momologmon He

1- 4  0 13

r  INFORMAtlbN^ COMPLEMENTAIRES /  COMPlJÉlyiËKnrAAŸ INF^ÔAMÂYIÔN :

exhaust system

exhaust system r  .- , jn M a  I.

s a n D S f l j S

old stabi front axle

I

single tvre
30



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homolo^mUon No

T-4 013 '

G roup*
Group T4

RCHE D’HOMOLOGATION ADOmONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Yéhieul*: Construet«ur 
V«hiel«; M*nu(aetur«r M e rc e d e s -B e n z

M o d il*  • (  typo 
Modal and typa

2635 AK

HomoloçtcloA valAbU 4 partir du 
Homologation valid as (rom 0 1 JAM 1W3-

334. Suralimantation  
Turbocharging

a) Marqua * t typa du turboeomprassauf 
Maka and typa ol th* turooehargar

KKK 27 -  4 2 2

b) Canar da turbina : 
Turbina housing :

b1) N cm br* d 'an tra ss  dos gaz d 'iehappam ant 
Numbar of axhaust gas antriaa

b2) Matériau 
Mat* rial

SIMO

c) Roua da turoina : 
Turbina whaal :

e t)  Matériau 
Matarial

GMR 235

c2) Nombra d'auba* 
Numbar o( bladas

12 c3 ) Hautaur(a) cas auba* 2 5

Haight(s) of blada* — = ± — :---------
-r/- 0.5 mm

c4) Cota* A. 8 , C, talon la schéma suivant
Olmansiont A. 8 . C. according to tha following skatch

68

11

71

* ! •  0.4 mm 

+ /• 0.5 mm 

* / •  0.3 mm

c5) Aubat variablat non
VariabI* bladas XKK no

EX 17 I •

S

s
ïa
«c

I
S

d) Canor da eompraaaion : 
Impallar housing ;

01) Nombra d ’antraa* d 'a ir  (mélanga) 1 
Numbar of air antriaa (gas)

d2) Matériau 
Matarial

Alum inium



Marqu*
Mak* . Mercedes-Benz

HomoieqaMon No

M od ila
Modal

2635 AK T-4 0 1 3

*) Roua da eomprassion : 
Impallar whaal ;

§2) Nombra d'aubaa 
Numbar of bladaa

lA

a l)  Matiriau 
Matarial

Alum inium

a3) Hautaur(s) das aubas 
Haight(s) of blades

28 + /•  O.S mm

a4) Cotas A. 8. C, salon la schema suivant
Oimansions A. 8, C. according to the following skstcfi

50

81

+ /•  0 .4 mm 

+ /•  0.5 mm 

+ /• 0.4 .T.m

ENTREE

eS| Aubes variables XWéC non
'Variable biadas )ve x no

Rigulation da la prassion : 
Prassurs regulation :

f1) Typa da régulation da la prassion; 
Typa of prassura adiustmant: □ by-pass

bypass □ soupape da décltarga 
raliaf valva □ autre cas 

other case

f2) Typa da la soupape 
Typa of the valva

g) Système d'échappement ; 
Exhaust system :

g1) Oimansions inlériauras da(s) évantual(s) tuyau(x)
d'échappamant antra collecteur d'échappamant at
turbocompresseur
Internal dimensions of the possible exhaust pipa(s) 
between axnaust manifold and turoochargar

h) Rafroidissemani de l'air d'admission : 
Cooling of intake air :

h i) non
no

h2) Système | i air/air 
System air/air □ air/«au

air/water

h3) Diamètre de l'entrée d'air 
Air inlet diameter

m m

□ simple- 
single-fl

pasae
singla-flow □ double-passe

double-Dow

h4) Diamètre de la aortie d'air mm

llü rO M O B \^



Marqu*
Make ' M prredes-Benz

M odila
Modal

2635 AK

H om oiogA D on no

Ï-4 0 1 3

PHOTOS

IQ V ut da daaaus du turbocompressaur 
Plan viaw of turboehargar

L) Vua da faca du turboeomprassaur 
Front viaw of turboefiargar

M) Vua da e d ti du turboeomprassaur 
Sida viaw of turboehargar

N) Cartar da turbina du turboeomprassaur 
Turbina housing of turboehargar

0 ) Soupapa at montaga du by-pass du turboeomprassaur 
Valva and by-pass installation of turboehargar

P) Syatim a d 'iehappam ant antra eollaetaur at turboeomprassaur 
Exhaust systam batwaan manifold and turboeomprassor



M a/Q U «

M «k*
Mercedes-Benz M o d il»

Mod«l
2635 AK T - 4  0 1 3 I

Q) C «rt*r da eomprasMur du turbooompr«sa«ur 
Com prM aor houainf of turbdoharpor

ic h a n g o u r  in ttrm od ia ira  déposa 
In ta rcoo la r dis.Tiounted

Z) Eehangaur in tarm adia ira  monté 
In ta rcoo la r mountad

a
3

I
Z



Uak*
Mercedes-Benz Mod4l«

Modal

H o m o lo g a tio n  Mo

2635 AK 1-410 1 3

DESSINS /  DRAW INGS

V) Ent/oo doa gaz d'4ehapp«m«nt dana turbina da eompraaaauf 
Exhauat gaa inlar to ttia oompraaaor turbina

VI) Sortia daa gaz d 'iehappam ant da turbina da eompraaaaur 
Exhauat gaa outlat from tha eompraaaor turbina

V10 Entrda d'air (mdianga) darw cartar da oompraaaaur 
Air (gaa) iniat to tha eompraaaor houaing

VIII) • Sortia d’air (mdlanga) du eautar da eompraaaaur 
Air (gaa) outlat Irom tha eompraaaor houaing

o
8

§
s
f
o
w

2
a.


